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(c) "full powers" means a 
document emanating from the 
competent authority of a State 
designating a person or persons 
to represent the State for nego- 
tiating, adopting or authenti- 
cating the text of a treaty, for 
expressing the consent of the 
State to be bound by a treaty, 
or for accomplishing any other 
act with respect to a treaty; 

(d) "reservation" means a 
unilateral statement, however 
phrased or named, made by a 
State, when signing, ratifying, 
accepting, approving or acced- 
ing to a treaty, whereby it pur- 
ports to exclude or to modify 
the legal effect of certain pro- 
visions of the treaty in their 
application to that State; 

(e) "negotiating State" means 
a State which took part in the 
drawing up and adoption of 
the text of the treaty; 

(f) "contracting State" means 
a State which has consented to 
be bound by the treaty, wheth- 
er or not the treaty has entered 
into force; 

(g) "party" means a State 
which has consented to be 
bound by the treaty and for 
which the treaty is in force; 

(h) "third State" means a 
State not a party to the treaty; 

(i) "international organiza- 
tion" means an intergovern- 
mental organization. 

2. The provisions of para- 
graph 1 regarding the use of 
terms in the present Conven- 
tion are without prejudice to 
the use of those terms or to the 
meanings which may be given 
to them in the internal law of 
any State. 

c) l'expression « pleins pou- 
voirs » s'entend d'un document 
émanant de l'autorité compé- 
tente d'un Etat et désignant une 
ou plusieurs personnes pour re- 
présenter l'Etat pour la négocia- 
tion, l'adoption ou l'authentifi- 
cation du texte d'un traité, pour 
exprimer le consentement de 
l'Etat à être lié par un traité ou 
pour accomplir tout autre acte 
à l'égard du traité ; 

d) l'expression « réserve » 
s'entend d'une déclaration uni- 
latérale, quel que soit son libel- 
lé ou sa désignation, faite par 
un Etat quand il signe, ratifie, 
accepte ou approuve un traité 
ou y adhère, par laquelle il vise 
à exclure ou à modifier l'effet 
juridique de certaines disposi- 
tions du traité dans leur appli- 
cation à cet Etat ; 

e) l'expression « Etat ayant 
participé à la négociation » s'en- 
tend d'un Etat ayant participé 
à élaboration et à l'adoption du 
texte du traité ; 

f) l'expression « Etat contrac- 
tant » s'entend d'un Etat qui a 
consenti à être lié par le traité, 
que le traité soit entré en vi- 
gueur ou non ; 

g) l'expression « partie » s'en- 
tend d'un Etat qui a consenti à 
être lié par le traité et à l'égard 
duquel le traité est en vigueur ; 

h) l'expression « Etat tiers » 
s'entend d'un Etat qui n'est pas 
partie au traité ; 

i) l'expression « organisation 
internationale » s'entend d'une 
organisation intergouvernemen- 
tale. 

2. Les dispositions du para- 
graphe 1 concernant les expres- 
sions employées dans la pré- 
sente Convention ne préjudi-I 
cient pas à l'emploi de ces ex- 
pressions ni au sens qui peut 
leur être donné dans le droit 
interne d'un Etat. 

(c) »fuldmagt«: et dokument, 
som hidrører fra den kompe- 
tente statsmyndighed, og som 
udpeger en eller flere personer 
til at repræsentere staten med 
henblik på at forhandle om, 
vedtage eller bekræfte en trak- 
tattekst, til at give udtryk for 
statens samtykke til at være 
bundet af en traktat eller til at 
udføre en hvilken som helst an- 
den akt i forbindelse med en 
traktat; 

(d) »forbehold«: en ensidig 
erklæring, uanset formulering 
eller betegnelse, fremsat af en 
stat i forbindelse med under- 
tegnelse, ratifikation, accept, 
godkendelse eller tiltrædelse af 
en traktat i den hensigt at ude- 
lukke eller modificere retsvirk- 
ningerne af visse af traktatens 
bestemmelser i relation til den 
pågældende stat; 

(e) »en forhandlende stat«: 
en stat, som har deltaget i ud- 
arbejdelsen og vedtagelsen af 
traktatteksten; 

(f) »en kontraherende stat«: 
en stat, som har givet sit sam- 
tykke til at være bundet af 
traktaten, uanset om denne er 
trådt i kraft eller ej; 

(g) »deltager«: en stat, som 
har givet sit samtykke til at 
være bundet af traktaten, og 
for hvilken traktaten er trådt i 
kraft; 

(h) »tredje stat«: en stat, 
som ikke er deltager i trakta- 
ten; 

(i) »international organisa- 
tion«: en organisation, hvis 
medlemmer er stater repræsen- 
teret af deres regeringer. 

2. Bestemmelserne i stk. 1 
vedrørende terminologien i den- 
ne konvention er ikke afgø- 
rende for brugen af disse ud- 
tryk eller for den betydning, 
der måtte tillægges dem i nogen 
stats interne retssystem. 


